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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1973-1974. 

24 OKTOBER 1973. 

WETSONTWERP 
houdende verplichting om de gerechtelijke verkopen 
te houden in de veilingzaal van de gerechtsdeur­ 
waarders der arrondissementshoofdplaats, waar 

zulk een zaal bestaat. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE (1) 

UITGEBRACHT 
DOOR DE HEER CHARPENTIER. 

DAMES EN HEREN, 

Het onderhavige wetsontwerp, dat ontleend is aan een 
wetsvoorstel van senator Pierson, komt tegemoet aan de wens 
van de arrondissementskamer van de gerechtsdeurwaarders 
te Brussel die onlangs een veilingzaal heeft aangekocht urn 
te vermijden dat de verkopen in open lucht gebeuren of op 
afgelegen plaatsen die niet geschikt zijn voor de belangstel­ 
lenden. 
1n artikel 1, eerste lid, van het ontwerp wordt bepaald dat 

de door de gerechtsdeurwaarders ingerichte verkopen moeten 
plaatsgrijpen in de veilingzaal van de gerechtsdeurwaarders 
van de hoofdplaats. De rechter kan evenwel een afwijking 
toestaan indien hij meent dat een andere plaats beter 
geschikt is. 

(') Samenstelling van de Commissie : 
Voorzitter: de heer Charpentier. 
A. - Leden : de heren Bourgeois, Charpentier, De Kerpel, Delporte, 

Duerinck, Saint-Remy, Suykerbuyk, Van Rompaey. - Baudson, 
Collignon, Degroeve, Gondry, Laridon, Marhys, Vranckx, - Jeune­ 
homme, Van Lidth de Jeude, Verberckmoes. - Go!, Havelange, Rouelle. 
- Baert, Belmans. 

B. - Plaatsvervangers: de heren De Keersmaeker, Michel, Remacle 
(Léon), Verhaegen. - M"' Copée-Gerbinet, de heren Nyffels, Temmer­ 
man, Tibbaut. - Clercx, Hubaux, - Dejosset, Laloux, - Leys. 

Zie: 
564 (1972-1973): 
- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N'" 2 tot 4 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1973-1974. 

24 OCTOBRE 1973. 

PROJET DE LOI 
prescrivant l'obligation de procéder aux ventes judi­ 
ciaires en la salle de ventes des huissiers de justice 
du chef-lieu d'arrondissement lorsqu'une telle salle 

a été établie. 

RAPPORT 
FAIT 

AU NOM DE LA COMMISSION DE LA JUSTICE (1) 
PAR M. CHARPENTIER. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Issu d'une proposition de loi de M. le sénateur Pierson le 
projet à l'examen rencontre le vœu de la Chambre d'arrondis­ 
sement des huissiers de justice de Bruxelles, qui vient d'acqué­ 
rir une salle de vente lui permettant d'éviter les criées en plein 
air ou dans des endroits écartés, peu propices à la venue des 
amateurs. 

A l'article 1, premier alinéa, du projet, il est prévu que les 
ventes organisées par les huissiers de justice se feront dans 
la salle. de vente des huissiers du chef-lieu. Le juge pourra 
néanmoins accorder dérogation s'il estime qu'un autre lieu est 
plus avantageux. 

(
1
) Composition de la Commission : 

Président : M. Charpentier. 
A. - Membres : MM. Bourgeois, Charpentier, De Kerpel, Delporte, 

Duerinck, Saint-Remy, Suykerbuyk, Van Rornpaey. - Baudson, 
Collignon, Degroeve, Gondry, Laridon, Marhys, Vranckx. - Jeune­ 
homme, Van Lidth de Jeude, Verberckmoes. - Go!, Havelange, Rouelle. 
- Baert, Belrnans. 

B. - Suppléants : MM. De Keersmaeker, Michel, Remacle (Léon), 
Verhaegen. - Mm• Copée-Gerbinet, MM. Nyffels, Temmerman, 
Tibbaut. - Clercx, Hubaux, - Defosset, Laloux. - Leys. 

Voir: 
564 (1972-1973): 
- N' 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N'" 2 à 4 : Amendements. 

H. - 31. 
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De structuur van de .1rrnndi~,l'lllCnlc11 Antwerpen en Hoei 
bij\'!iod>L:clcl is nid d,.·1clidc .il~ die 1·,1:1 het :11':·::mli-,,cmcnt 
l\ru,sd; cr hL·~t,1.111 d.1.1 r dcgdijke plu.usclijkc centra en dt.: 
,1fq:,11drn 1ij11 :1.u,zic11liik: zu hl'. i, l loci meer d.u: SO km 
vei \\'ijd, rd v.m l .o:·c":: 1,·11 1.ui,k11; t,:11 11oord1.:11 ligt f-Lm1111it, 
cvn gc.111i111L·nd ccut ru m w.i.u de verkopen goed op bn.ngcn. 
Ten einde de door die arroudisscmcntcn geopperde bc­ 

zwurcn op te vangen, stelt de heer Van I.idth de jende voor 
dar de verkoping in de 1.,1al van de gcrcdll,de1irw:1:ll'Lh::rs 
skchrs zou verplicht zijn wanneer zij het gevolg is vau ecu 
inbeslagneming in het kanton v:111 de hoofdplaats of in een 
aanpalend kanton (Stuk. 11•· S(i4/2). 

Uw verslaggever wijst cr echter op dat al de kantons 
van zijn arrondissement palen aan het kanton van het cen­ 
trum, uictrcgcnsraandc de aanzienlijke afstanden waar­ 
door het meer aangewezen zou zijn de verkopen te houden 
in bepaalde plaatselijke centra. Dn.irom stelt hij voor 
daarover niets te preciseren en aan de arrondissementskamer 
van de gerechtsdeurwaarders de zorg over te laten de straal 
vast te stellen binnen welke het vervoer van de goederen naar 
de veilingzaal van de gerechtsdeurwaarders met het oog op 
de verkoping verplicht is (Stuk n' 564/3). 
Ter voldoening aan een door de kamer der gerechtsdeur­ 

waarders van het arrondissement Brussel te kennen gegeven 
wens is besloten de woorden « der arrondissementshoofd­ 
plaats » te vervangen door de woorden « v:111 het arrondisse­ 
ment». De veilingzaal van de gerechtsdeurwaarders van 
Brussel is immers niet up het grondgebied van de stad 
gelegen. Om de draagwijdte van het ontwerp te verduide­ 
lijken, wordt verder besloten de woorden « gerechtelijke ver­ 
kopen » te vervangen door « verkopen na uitvoerend beslag 
op roerend goed». Dientengevolge wordt ook het opschrift 
van het ontwerp gewijzigd. 

Uit Luik kwam een klacht die steunt op het feit dat, aan­ 
gezien de gerechtsdeurwaarders nog over geen veilingzaal 
beschikken, de gerechtelijke verkopen in ongunstige omstan­ 
digheden op de markt gebeuren tegenover het stadhuis. 
Het ware dus wenselijk dat de gerechtsdeurwaarders ook in 
die stad een veilingzaal inrichten. Om de directie van de 
Dienst voor betwiste zaken van de stad Luik voldoening te 
schenken, stelt de heer Van Lidth de Jende eveneens voor in 
het wetsontwerp te bepalen dat, bij ontstentenis van een der­ 
gelijke zaal, de gerechtelijke verkopen zouden plaatsgrijpen 
« op de daartoe door de gemeentelijke overheid bepaalde 
plaats ». Een dergelijke bepaling zou echter overbodig zijn 
daar artikel 75 van de gemeentewet de gemeenteraad de be­ 
voegdheid verleent alles te regelen wat van gemeentelijk be­ 
lang is; artikel 77, 5°, heeft speciaal betrekking op de markten. 
De gemeenteraad kan dus alle gemeentelijke politieregle­ 
menten opstellen en de burgemeester waakt voor de uitvoe­ 
ring ervan, overeenkomstig de wet van 30 december 1887, 
artikel 18, dat artikel 90 van de gemeentewet aanvult. 

Uw verslaggever stelt voor de laatste twee leden van arti­ 
kel 1 van het ontwerp weg te laten (Stuk n' 564/3). 

Het tweede lid van artikel 1522 van het Gerechtelijk Wet­ 
boek legt de verplichting op de in beslag genomen goederen 
ten minste één werkdag vóór de vastgestelde dag van de ver­ 
koop naar de veilingzaal van de gerechtsdeurwaarders over te 
brengen. Het ontwerp zorgt er eveneens voor dat de goede­ 
ren gedurende een zekere tijd uitgestald worden. 

Er wordt gevraagd dit lid te schrappen daar de veilingzaal 
van de gerechtdeurwaarders in het arrondissement Hoei van 
dinsdagmiddag tot woensdagavond verhuurd wordt. Het 
bepaalde in het tweede lid zou dus niet kunnen worden nage­ 
leefd. 

Bovendien mag niet uit het oog verloren worden dat de 
verkopen vaak pas op de vooravond van de verkoop afgelast 
worden omdat de schuldenaar betaald heeft of een regeling 
heeft getroffen. 

La structure des arrondissements <l' Anvers et de Huy, 
uot.unmcur, est dirtércntc de celle de l'.11Tondi,scmcnt de hru­ 
xellcs; il y existe de bons centres locaux et les distances sont 
considérables. A titre d'exemple, de Huy à Lorcé, au sud, il y 
a plus de cinquante kilomètres, au nord, Hannut est un cen­ 
tre vivant où les ventes sont de très bon rapport. 

Pom rencontrer les objections émises par ces arrondisse­ 
ments, ;\1. Van Lid th de jende ~1 proposé que 1 'utilisation de 
h salle des huissiers ne soit obligatoire que pour les suites 
de saisies faites dans le canton du chef-lieu ou dans un canton 
contigu (Duc. n" 564/2). 

Votre rapporteur a toutefois constaté que tous les cantons 
de son arrondissement sont contigus à celui du centre, malgré 
les distances considérables qui rendent préférable l'utilisa­ 
tion de certains centres locaux pour les ventes. C'est pour­ 
quoi il a suggéré de ne rien préciser, et de bisser à la Cham­ 
bre d'arrondissement des huissiers de j usricc, le soin de fixer 
Ic rayon dans lequel le tr.msporr, pour la vente, à Ia salle 
des huissiers, sera obligatoire (Doc. n° 564/3). 

Afin de rencontrer un vœu exprimé par la Chambre des 
huissiers de justice de l'arrondissement de Bruxelles, il a été 
décidé de remplacer les moes : « du chef-lieu d'arron­ 
dissement», par les mots « de l'arrondissement ». En effet, 
b salle de vente des huissiers de Bruxelles n'est pas située sur 
le territoire de la ville. Pour mieux préciser la portée du projet 
de loi, il a été décidé en outre de remplacer les mots « ventes 
judiciaires» par les mots « ventes sur saisie-exécution mobi­ 
lière». L'intitulé du projet a été modifié en conséquence. 

De Liège, une plainte est parvenue; elle se fonde sur le fait 
que les huissiers n'ayant pas encore de salle de vente, les 
ventes judiciaires se font sur la place du marché, face à 
l'hôtel de ville, dans de mauvaises conditions. On doit donc 
souhaiter que, dans cette cité, les huissiers de justice créent 
également une salle de vente. Pour donner satisfaction à la 
direction du contentieux de la ville de Liège, M. Van Lidrh de 
Jeude a proposé également que, à défaut d'une telle salle, le 
projet de loi prévoie que les ventes judiciaires se fassent « au 
lieu déterminé à cette fin par l'autorité communale». Toute­ 
fois, cette disposition serait inutile car la loi communale, 
en son article 75, donne pouvoir au conseil communal de 
régler tout ce qui est d'intérêt communal; l'article 77, 5°, 
a spécialement trait aux marchés. Le conseil communal peut 
donc établir tous règlements de police et le bourgmestre en 
assurera l'exécution conformément à la loi du 30 décembre 
1887, article 18, complétant l'article 90 de la loi communale. 

Votre rapporteur a proposé la suppression des deux der­ 
niers alinéas de l'article 1 du projet (Doc. n° 564/3). 

Le deuxième alinéa de l'article 1522 du Code judiciaire 
impose le transport des objets saisis en la salle de vente des 
huissiers au moins un jour ouvrable avant le jour fixé pour la 
vente. Le projet tend à garantir ainsi un certain temps d'expo­ 
sition. 

La suppression de cet alinéa a été demandée parce que, 
dans l'arrondissement de Huy notamment, la salle de vente 
des huissiers est prise en location du mardi à midi au mer­ 
credi soir. La prescription de l'alinéa 2 serait donc irréalisable. 

En outre, il ne faut pas perdre de vue que les ventes sont 
souvent décommandées la veiJle au soir, parce que le débi­ 
teur a réglé ou a pris un arrangement. 
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Er wordt voorgesteld het derde lid weg te laten omwille 
van dezelfde reden, maar ook omdat deze bepaling zonder 
betekenis is : de door dit lid aan de gerechtsdeurwaarder 
opgelegde verplichting wordt immers a:111 diens beoordeling 
uvcrgcl.ircn. 

ln verband mer de Franse term « vente» lczc men « salle 
de vente» in de zin van " Scille où l'on vend ,,, ofwel « salle 
des ventes » in de z iu v,111 « s,11\c où se font les vcnrcs », Der­ 
halve werd beslist het enkelvoud te gebruiken zowel in de 
tekst als in de titel van het ontwerp. 

In verband met artikel 2 dat artikel lS11 van het Gerechte· 
liik Wetboek vervangt, stelt uw verslaggever voor de aan 
de gerechtsdeurwaarder opgelegde verplichting om in het 
proces-verhaal van besbgkgging de dag aan te geven waarop 
de goederen worden weggehaald, weg te laten (Stuk n' 564/3). 
De gerechtsdeurwaarder kan immers onmogelijk zo lang 

op voorhand weten welke transporteur tegen een voorde­ 
lige prijs de goederen zal weghalen; de transporteurs staan 
ten dienste van veel kliënren die soms onverwacht opdagen 
en zij zijn niet bereid zich lang vooraf te verbinden voor een 
weinig belangrijke vervoerprestatie. 
Ingevolge de voorgestelde weglating van de laatste zin­ 

snede van artikel 1S11, zoals dit in het ontwerp voorkwam, 
wordt dit artikel terug van kracht. Derhalve werd beslist de 
hele tekst van artikel 2 weg te laten. 

* ** 
De heer Van Lidth de Jeude stelt voor een nieuw artikel 

bij te voegen (art. 2 van de door de commissie aangenomen 
tekst), zulks om artikel 542 van het Gerechtelijk Wetboek aan 
te vullen met een 8°, waardoor de opdracht van de raad van 
de arrondissementskamer der gerechtsdeurwaarders aangevuld 
wordt met de volgende bepaling : « de veilingzaal van de 
gerechtsdeurwaarders waar deze bestaat, te beheren en toe te 
zien op de werking ervan » (Stuk. n" 564/4). 
Dit amendement is gefundeerd, doch de tekst ervan werd 

ingekort. Er zou integendeel moeten aan toegevoegd worden 
de bevoegdheid om de straal te bepalen binnen welke men 
verplicht is gebruik te maken van de veilingzaal. 

Ingevolge een opmerking worden in de tekst van hetzelfde 
amendement de woorden « of te controleren » ingevoegd tus­ 
sen de woorden « te beheren » en de woorden « en toe te 
zien ». De deurwaarders zijn immers niet altijd de beheerders 
van de veilingzaal. 

Volgens een lid dient het Franse werkwoord «contrôler» 
te worden vertaald door « toezicht houden op». 

• •• 
De Minister merkt op dat de vaststelling van de huur van 

de veilingzaal aanleiding kan geven tot misbruiken. Om dit 
bezwaar te ondervangen, stelt uw verslaggever voor aan het 
ontwerp een artikel 3 (nieuw) toe te voegen, luidend als 
volgt : « De Koning kan de huur van de veilingzaal regle­ 
menteren». 
De artikelen en het gehele wetsontwerp, zoals het hierna 

voorkomt, worden eenparig aangenomen. 

De Voorzitter- Verslaggever, 

La suppression du troisième alinéa a été pro poste pour le 
même motif, mais aussi parce qu'il est sans portée: l'obliga­ 
tion que cet alinéa ferait à l'huissier est laissée à l'appréciation 
de cc dernier. 

En u: qui conccr ne k mot « vente », il fout {cr ire « salle 
de ven te » au sens de : « salle où l'on vend », on bien « salle 
des ventes » au sens de : « salle où se font les ventes ». Le 
singuli<.:r :i dès lors été adopté, tant d.uis Ic texte que dans 
l'inti ru k. 

* ** 
A l'article 2, remplaçant l'article 1511 du Code judiciaire, 

votre rapporteur a proposé la suppression de l'obligation 
faite à l'huissier d'indiquer dans le procès-verbal de saisie, le 
jour de l'enlèvement des objets (Doc. n° 564/3). 

En effet, l'huissier ne peut connaître si longtemps d'avance 
les possibilités, au meilleur prix, des transporteurs qui doivent 
servir une clientèle multiple et soudaine et n'acceptent pas 
de s'engager trop tôt pour des transports de faible impor­ 
tance. 

La suppression proposée du dernier membre de phrase de 
l'article 1511 du projet remet cet article en vigueur. C'est 
donc b suppression de tont le texte de l'article 2 du projet 
qui a été décidée. 

• • • 
M. Van Lidth de Jeude a proposé d'ajouter un nouvel arti­ 

cle (art. 2 du texte adopté par la commission) tendant à com­ 
pléter l'article 542 du Code judiciaire par un 8° ajoutant aux 
missions du conseil de la Chambre d'arrondissement des huis­ 
siers de justice celle de « gérer la salle de vente des huissiers 
de justice là où elle existe et d'en surveiller le fonctionne­ 
ment" (Doc. n° 564/4). 

Cet amendement était judicieux mais son texte fut abrégé; 
il convenait par contre de mentionner la compétence de fixer 
le rayon dans lequel le recours à Ia salle de vente sera obliga­ 
toire. 

Suite à une observation, dans le texte du même amende­ 
ment, les mots « ou contrôler » sont insérés entre les mors 
« de gérer " et « la salle de vente des huissiers de justice». En 
effet, les huissiers ne sont pas toujours les gérants de la salle 
de vente. 

Selon un membre, il conviendrait de traduire le verbe 
« contrôler» par l'expression néerlandaise « toezicht houden 
op », 

• ** 
Le Ministre a fait observer que des abus pourraient exister 

dans la fixation des frais de location de la salle de vente. 
Pour rencontrer cette objection, votre rapporteur a proposé 
d'ajouter un article 3 (nouveau) libellé comme suit : « Le Roi 
peut réglementer les frais de location de la salle de vente». 

Les articles et l'ensemble du projet de loi tel qu'il figure 
ci-après ont été adoptés à l'unanimité. 

Le Président-Rapporteur, 
E. CHARPENTIER. 
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TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

(NIEUWE TITEL) 

WETSONTWERP 
houdende verplichting om de gerechtelijke verkopen na 
uitvoerend beslag op roerend goed te houden in de veilingzaal 
van de gerechtsdeurwaarders van het arrondissement waar 

zulk een zaal bestaat. 

Art. 1. 
Artikel 1522, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek 

wordt vervangen door de volgende tekst : 
« De verkoop heeft plaats in een veilingzaal van de 

gerechtsdeurwaarders van het arrondissement of, wanneer 
zulk een zaal niet bestaat, binnen een door de arrondisse­ 
mentskamer van de gerechtsdeurwaarders te bepalen straal, 
op de dichtstbijgelegen openbare markt, op de gewone dag 
en op het gewone uur van de markten of op een zondag. 
De rechter kan evenwel op verzoekschrift, ingediend en 
ondertekend door een advocaat of een gerechtsdeurwaarder, 
toestemming verlenen de goederen op een geschikter plaats 
te verkopen. » 

Art. 2. 
Artikel 542 van het Gerechtelijk Wetboek wordt aangevuld 

met een 8°, luidend als volgt : 
« 8° de veilingzaal van ,de gerechtsdeurwaarders te beheren 

of daarop toezicht te houden en de straal te bepalen binnen 
welke het gebruik van deze zaal zal verplicht zijn. » 

Art. 3. 

De Koning kan de huur van de veilingzaal reglementeren. 

TEXTE 
ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

(NOUVEL INTITULE.) 

PROJET DE LOI 
prescrivant l'obligation de procéder aux ventes sur saisre­ 
exécution mobilière Cil la salle de vente des huissiers de 
justice de l'arrondissement, lorsqu'une telle salle a été établie. 

Art. 1. 

Le premier alinéa de l'article 1522 du Code judiciaire est 
remplacé par le texte suivant : 

« La vente est faite en une salle de vente des huissiers de 
justice de l'arrondissement ou, à défaut d'existence d'une 
telle salle, dans un rayon à fixer par la Chambre d'arrondis­ 
sement des huissiers de justice, au marché public le plus 
voisin, aux jour et heure ordinaires des marchés ou un 
dimanche; pourra néanmoins le juge autoriser, sur requête 
présentée et signée par un avocat ou un huissier de justice, 
la vente des effets en un autre lieu plus avantageux. » 

Art. 2. 

L'article 542 du Code judiciaire est complété par un 8°, 
libellé comme suit: 

« 8° de gérer ou contrôler la salle de vente des huissiers 
de justice et de fixer le rayon dans lequel l'utilisation de cette 
salle sera obligatoire. » 

Art. 3. 

Le Roi peut réglementer les frais de location de la salle de 
vente. 


